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DK ●  Brugervejledning 
 

Varemærke / art. nr. 
Blue Touch 
34887 080 Størrelse 8 
34887 090 Størrelse 9 
34887 100 Størrelse 10 
34887 110 Størrelse 11 
 
Beskrivelse  
Handske af tynd nylon-/spandex-strik med ribkrave. Foam-
nitrilbelægning i håndflade og på fingerspidser. 
 
Generelt 
Når handsken tages på, skal du sørge for, at både 
handsken og hånden er rene, handsken er fri for defekter, 
der kan hindre ydeevnen, handske-størrelsen er den rigtige, 
og handsken er korrekt tilpasset konturerne og fingrene. I 
tilfælde af kontaminering / sved, tag handsken af, lad den 
tørre, før den bæres igen og/eller kasseres afhængigt af 
handskens tilstand. 
Levetid (brugstid) kan ikke angives og er afhængig af 
anvendelsesområde og i hvilken grad brugeren sikrer sig, at 
handskerne er egnede til den påtænkte brug. 
Både nye og brugte handsker skal inspiceres grundigt, før 
de bæres for at sikre, at handsken ikke er beskadiget. 
Handsker bør ikke opbevares i forurenet tilstand, hvis 
genanvendelse er tiltænkt, i så fald skal handskerne 
rengøres så vidt muligt. Beskyttelsesniveauer måles på 
håndfladen af handsken. 
 
Kategori 
Handsken er certificeret i kategori II i overensstemmelse 
med det europæiske PPE regulativ EU 2016/425 om 
sikkerhedskrav til personlige værnemidler. 
Handsken er testet i henhold til standarderne EN ISO 
21420:2020 (generelle krav) og EN 388:2016+A1:2018 
(mekaniske). 
EU certificeret af TÜV SÜD Danmark, Strandvejen 125, 
2900 Hellerup, Denmark (Notified Body No. 2443). 
 

EN 388 

 
4131X 

 
4: Slidstyrke (Min 0, Max 4)  
1: Gennemskæring (Min 0, Max 5) 
3: Iturivning (Min 0, Max 4) 
1: Stikmodstand (Min 0, Max 4) 
X: TDM Gennemskæring (Min A, Max F) 
 

X: indikerer at testmetoden ikke er velegnet til denne 
handske-model. 
Smidighed: Niveau 5 
                        

 Handsken har berøringsskærmfunktion 
 
Anvendelse / egenskaber  
Monteringsopgaver, lagerarbejde, pakning og inspektion. 
Tynd, sømløs, slidstærk og fleksibel handske med stor 
fingerføling. 
 
Behandling / opbevaring  

Både nye og brugte handsker bør undersøges grundigt, 
inden de bæres, for at sikre, at de ikke er beskadiget. 
Handsker bør ikke efterlades i forurenet tilstand. Rengøring 
og desinfektion er ikke beregnet til disse handsker. 
Bemærk: Funktionsegenskaberne for slidte og vaskede 
handsker kan afvige fra nedenstående resultater. 
Handsker opbevares ideelt ved 5-25 ºC i tørt, godt ventileret 
område i originalemballage. Undgå direkte sollys. 
Ved opbevaring som anbefalet vil handskerne ikke lide 
ændringer i mekaniske egenskaber i op til fem år fra 
fremstillingsdatoen. Livslængden kan ikke specificeres og 
afhænger af brugerens anvendelse og mulighed for at 
fastslå handskens egnethed til den tilsigtede anvendelse. 
 
Advarsel  
Disse handsker er skærehæmmende men ikke skærefaste. 
Bør ikke udsættes for højhastighedsskær eller savtakkede 
blade. Bør ikke bruges ved maskiner med bevægelige dele, 
hvor der er risiko for at handsken bliver viklet ind i 
maskinen. 
Handsker, der opfylder kravet om stikmodstand, er ikke 
nødvendigvis egnede til beskyttelse mod skarpe, spidsede 
genstande, såsom injektionsnåle. 
Materialerne er ikke kendt for at være skadelige for 
brugeren, men nogle produkter kan indeholde latex, og 
dette kan forårsage allergiske reaktioner hos nogle 
individer. 
 
Pakning   
12 par pr. bundt. 
144 par i karton af genbrugeligt pap. 
 
 
 

SE ●  Bruksanvisning 
 

Varumärke / art. nr. 
Blue Touch 
34887 080 Storlek 8 
34887 090 Storlek 9 
34887 100 Storlek 10 
34887 110 Storlek 11 
 
Beskrivning  
Handske av tunn nylon-/spandex-trikå med mudd.  
Skumnitril-beläggning i handflata och på fingerspetsarna. 
 
Allmänt 
När du tar på dig handsken, se till att både handsken och 
handen är rena, handsken är fri från defekter som kan 
hindra prestanda, handskstorleken är rätt och att handsken 
sitter ordentligt på fingrarnas konturer och grenar. Vid 
kontaminering / svett, ta av handsken, låt den torka innan 
den används igen och/eller kassera beroende på 
handskens skick. 
Livslängden kan inte bestämmas och beror på 
tillämpningens omfattning och i vilken utsträckning 
användaren säkerställer att handsken är lämplig för den 
avsedda användningen. Nya och använda handskar bör 
inspekteras noggrant innan de bärs för att säkerställa att 
inga skador finns. Handskar bör inte lämnas i kontaminerat 
tillstånd om återanvändning är avsedd, i vilket fall handskar 

bör rengöras så långt som möjligt. Skyddsnivåer mäts på 
handskans handflata. 
 
Kategori 
Handsken är certifierad i kategori II i enlighet med det 
europæiske PPE regulativ EU 2016/425 gällande för 
personlig skyddsutrustning. 
Handsken är testad i enlighet med standard EN ISO 
21420:2020 (allmänna krav) och standard EN 
388:2016+A1:2018 (mekaniska) 
EU-zertifiziert von TÜV SÜD Danmark, Strandvejen 125, 
2900 Hellerup, Denmark (Notified Body No. 2443). 
 

EN 388 

 
4131X 

 
4: Nötningsmotstånd (Min 0, Max 4)  
1:  Skärbeständighet (Min 0, Max 5) 
3:  Rivhållfasthet (Min 0, Max 4)) 
1:  Punkteringsmotstånd (Min 0, Max 4) 
X: TDM Skärbeständighet (Min A, Max F) 
 

X: indikerar att testmetoden inte förefaller vara lämplig för 
handske konstruktionen. 
Fingerkänsla Nivå 5 
 

 Handsken har pekskärmskapacitet 
 
Användning/egenskaper  
Monteringsuppgifter, lagerarbete, packning och inspektion. 
Tunn, sömlös, slitstark och flexibel handske med hög 
fingerkänslighet. 
 
Behandling/förvaring  
Både nya och använda handskar bör noggrant inspekteras 
innan de bärs för att säkerställa att inga skador uppstår. 
Handskar får inte lämnas i förorenat skick. Rengöring och 
desinfektion är inte avsedd för dessa handskar. 
Obs! Prestandegenskaperna hos slitna och tvättade 
handskar kan skilja sig från resultaten nedan. 
Handskar bör helst lagras vid 5-25 ºC i torrt, välventilerat 
område i originalförpackning. Förhindra direkt solljus. 
Vid lagring som rekommenderas kommer handskar inte att 
förändras i mekaniska egenskaper i upp till fem år från 
tillverkningsdatumet. Livslängden kan inte specificeras och 
beror på användarens tillämpning och ansvar för att 
kontrollera handskens lämplighet för avsedd användning. 
 
Varning  
Dessa handskar är skärahämmande men inte skärafaste. 
Utsätt inte för snabba skär eller sågblad. Skall inte 
användas med maskiner med rörliga delar där det finns risk 
för att handsken rullas in i maskinen. 
Handskar som uppfyller kraven på punkteringsmotstånd är 
inte nödvändigtvis lämpliga för skydd mot skarpa spetsiga 
föremål, såsom hypodermiska nålar. 
Materialen är inte kända för att vara skadliga för 
användaren, men vissa produkter kan innehålla latex och 
detta kan orsaka allergiska reaktioner hos vissa individer. 
 
 

Förpackning   
12 par i en bunt. 
144 par i kartong av återvinningsbar papp. 
 
 
 

NO ●  Brukerveiledning 
 

Varemerke / art. nr. 
Blue Touch 
34887 080 Størrelse 8 
34887 090 Størrelse 9 
34887 100 Størrelse 10 
34887 110 Størrelse 11 
 
Beskrivelse  
Hanske i tynn nylon-/spandeks-strikk med ribbkant.  
Skumnitril -belegg i håndflaten og på fingertuppene. 
 
Generelt 
Når du tar på deg hansken, vennligst sørg for at både 
hansken og hånden er rene, hansken er fri for defekter som 
kan hindre ytelsen, hanskestørrelsen er riktig og at hansken 
sitter riktig på fingrenes konturer og skritt. Ved 
kontaminering / svette, ta av hansken, la den tørke før du 
bruker den igjen og/eller kast avhengig av hanskens 
tilstand. 
Levetiden kan ikke bestemmes og avhenger av 
bruksomfanget og i hvilken grad brukeren forsikrer seg om 
at hansken er egnet til tiltenkt bruk. Nye og brukte hansker 
bør inspiseres grundig før de brukes for å sikre at ingen 
skade er tilstede. Hansker bør ikke etterlates i forurenset 
tilstand hvis gjenbruk er tiltenkt. I så fall bør hansker 
rengjøres så langt som mulig. Beskyttelsesnivåer måles på 
håndflaten av hansken. 
 
Kategori 
Hansken er sertifisert i kategori II i samsvar med det 
europæiske PPE regulativ EU 2016/425 om sikkerhets-krav 
til personlige verneutstyr. Hansken er testet i henhold til 
standardene EN ISO 21420:2020 (generelle krav) og EN 
388:2016+A1:2018 (mekaniske). 
CE-sertifisert av TÜV SÜD Danmark, Strandvejen 125, 
2900 Hellerup, Denmark (Notified Body No. 2443). 
 

EN 388 

 
4131X 

 
4:  Slitestyrke  (Min 0, Max 4)  
1:  Gjennomskjæring  (Min 0, Max 5) 
3:  Oppriving  (Min 0, Max 4) 
1:  Stikkmotstand (Min 0, Max 4) 
X: TDM Skärbeständighet (Min A, Max F) 
 

X: indikerer at testmetoden ikke ser ut til å være egnet for 
hanskedesignet. 
Bevegelighet  Nivå 5 
                          

 

 Hansken har berøringsskjerm 
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Bruk / egenskaper  
Monteringsoppgaver, lagerarbeid, pakking og inspeksjon. 
Tynn, sømløs, slitesterk og fleksibel hanske med stor 
fingerførlighet. 
 
Behandling / oppbevaring  
Både nye og brukte hansker skal undersøkes grundig før de 
blir slitt for å sikre at det ikke er noen skade. Hansker bør 
ikke stå i forurenset tilstand. Rengjøring og desinfeksjon er 
ikke beregnet på disse hanskene. 
Merk: Ytelsesegenskapene til slitte og vaskehansker kan 
avvike fra resultatene som er vist nedenfor. 
Hansker skal ideelt lagres ved 5-25 ºC i tørt, godt ventilert 
område i originalemballasje. Forhindre direkte sollys. 
Ved lagring som anbefalt vil hanskene ikke endres i 
mekaniske egenskaper i inntil fem år fra fremstillingsdatoen. 
Tjenesteliv kan ikke spesifiseres og avhenger av brukernes 
bruk og ansvar for å fastslå egnethet av hansken til den 
tilsiktede bruken. 
 
Advarsel  
Disse hanskene er kuttreduserende, men ikke 
kuttresistente. Ikke utsett for høyhastighets kutt eller 
sagblad. Skal ikke brukes med maskiner med bevegelige 
deler der det er fare for at hansken blir viklet inn i maskinen. 
Hansker som oppfyller kravet til punktering mot motstand, er 
ikke nødvendigvis egnet for beskyttelse mot skarpe, spisse 
gjenstander som nålestikk. 
Materialene er ikke kjent for å være skadelig for brukeren, 
men enkelte produkter kan inneholde latex, og dette kan 
forårsake allergiske reaksjoner hos enkelte individer. 
 
Pakning   
12 par i en bunt 
144 par i kartong av resirkulerbar papp. 
 
 
 

FI ●  Käyttöohje 
 
Tuotemerkki/tuotenro 
Blue Touch 
34887 080 Koko 8 
34887 090 Koko 9 
34887 100 Koko 10 
34887 110 Koko 11 
 
Kuvaus  
Joustavalla resorilla varustetut käsineet ovat valmistettu 
ohuesta nailon-/spandexneuleesta. Käsineen 
kämmenpuolessa ja sormenkärjissä on Vaahto Nitriili-
päällyste. 
 
Yleistä 
Kun puet käsinettä, varmista, että sekä hansikas että käsi 
ovat puhtaat, hansikkaassa ei ole suorituskykyä heikentäviä 
vikoja, hansikaskoko on oikea ja hansikas istuu kunnolla 
sormien ääriviivojen ja haarojen kohdalle. 
Likaantumisen/hikoilun sattuessa ota käsine, anna sen 
kuivua ennen kuin käytät sitä uudelleen ja/tai hävitä 
käsineen kunnosta riippuen. 

Käyttöikää ei voida määrittää, ja se riippuu käyttöalueesta ja 
siitä, missä määrin käyttäjä varmistaa, että käsine soveltuu 
aiottuun käyttöön. Uudet ja käytetyt käsineet on 
tarkastettava perusteellisesti ennen käyttöä, jotta 
varmistetaan, ettei niissä ole vaurioita. Käsineitä ei saa 
jättää saastuneeseen tilaan, jos niitä on tarkoitus käyttää 
uudelleen, jolloin käsineet tulee puhdistaa mahdollisimman 
tarkasti. Suojaustasot mitataan käsineen kämmenestä. 
 
Luokitus 
Käsineet on sertifioitu luokassa II henkilönsuojaimien 
turvallisuusvaatimuksia koskevan European PPE 
Regulation EU 2016/425 mukaan. Käsineet on testattu 
standardien EN ISO 21420:2020 (yleiset vaatimukset) 
mukaan ja EN 388:2016+A1:2018 (mekaaninen). 
CE-sertifiointi CTC - TÜV SÜD Danmark, Strandvejen 125, 
2900 Hellerup, Denmark (Notified Body No. 2443). 
 

EN 388 

 
4131X 

 
4: Hiomakestävyys  (Min 0, Max 4) 
1: Leikkausvastus  (Min 0, Max 5) 
3: Repäisylujuus  (Min 0, Max 4) 
1: Pistonkestävyys  (Min 0, Max 4) 
X: TDM Leikkausvastus   (Min A, Max F) 

X: osoittaa, että koemenetelmä ei näytä soveltuvan 
käsineiden suunnitteluun 
Kätevyys Taso 5 
                          

 

 Käsineessä on kosketusnäyttöominaisuus 
 

Käyttö/ominaisuudet  
Asennustehtävät, varastotyö, pakkaus ja tarkastus. Ohut, 
saumaton, kulutusta kestävä ja joustava käsine, jossa on 
hyvä sormituntuma. 
 
Käsittely/säilytys  
Sekä uusia että käytettyjä käsineitä tulee tarkastaa 
perusteellisesti ennen niiden kulumista varmistaakseen, 
ettei vaurioita ole. Käsineitä ei saa päästää likaantuneeseen 
tilaan. Puhdistusta ja desinfiointia ei ole tarkoitettu näille 
käsineille. 
Huomaa: Käytettyjen ja pestyjen käsineiden 
suorituskykyominaisuudet voivat poiketa alla olevista 
tuloksista. 
Käsineet tulisi säilyttää ihanteellisesti 5-25 ºC: ssa kuivassa, 
hyvin ilmastoidussa tilassa alkuperäisessä pakkauksessa. 
Estä suora auringonvalo. 
Suositeltuina säilytettäessä käsineet eivät kärsi 
mekaanisten ominaisuuksien muutoksesta korkeintaan 
kolme vuotta valmistuspäivästä. Käyttöikää ei voida 
määrittää, ja se riippuu käyttäjän käytöstä ja vastuusta sen 
selvittämiseksi, onko käsine sopiva käytettäväksi. 
 

Varoitus  
Älä altista nopeille leikkauksille tai sahanterille. Ei saa 
käyttää koneissa, joissa on liikkuvia osia, joissa on vaarana, 
että käsine kääritään koneeseen. 

Suojausvastuksen vaatimukset täyttävät käsineet eivät 
välttämättä ole sopivia suojaamaan teräviä esineitä, kuten 
hypodermisiä neuloja. 
Materiaalien ei tiedetä aiheuttavan haittaa käyttäjälle, mutta 
jotkin tuotteet voivat sisältää lateksia ja tämä voi aiheuttaa 
allergisia reaktioita joillekin yksilöille. 
 

Pakkaus   
12 paria nipussa 
144 paria kierrätyspahvilaatikossa 
 
 
 

IS ● Notkunarleiðbeiningar 
 
Vörunúmer / Teg. nr. 
Blue Touch 
34887 080 Stærð 8 
34887 090 Stærð 9 
34887 100 Stærð 10 
34887 110 Stærð 11 
 
Vörulýsing 
Hanski með stroffi úr þunnu nýlon-/spandex prjónaefni. 
Skuim Nitrile-lag í lófa og á fingurgómum. 
 
Almennt 
Þegar hann klæðist honum, vinsamlegast vertu viss um að 
bæði hanskinn og höndin séu hrein, hanskinn sé laus við 
galla sem geta hindrað frammistöðu, hanskastærð sé rétt og 
hanskinn passi vel á útlínur og kross fingurna. Ef um 
mengun / svitamyndun er að ræða skal taka af honum 
hanskann, leyfa honum að þorna áður en hann er notaður 
aftur og/eða farga honum, allt eftir ástandi hanskans. 
Ekki er hægt að ákvarða endingartímann og fer eftir umfangi 
notkunar og að hve miklu leyti notandinn tryggir að hanskinn 
henti fyrir fyrirhugaða notkun. Nýja og notaða hanska ætti 
að skoða vandlega áður en þeir eru notaðir til að tryggja að 
engar skemmdir séu til staðar. Hanska ætti ekki að vera í 
menguðu ástandi ef fyrirhuguð er endurnotkun og þá skal 
hreinsa hanska eins og kostur er. Verndarstig er mælt í lófa 
hanskans. 
 
Flokkun 
Hanskarnir hafa löggilta flokkun II í samræmi við European 
PPE Regulation EU 2016/425 varðandi öryggiskröfur fyrir 
búnað til verndar einstaklingum. 
Hanskarnir eru prófaðir samkvæmt EN ISO 21420:2020 
(almennum) og EN 388:2016+A1:2018 (vélrænum) stöðlum. 
CE löggilding af TÜV SÜD Danmark, Strandvejen 125, 2900 
Hellerup, Denmark (Notified Body No. 2443). 
 

EN 388 

 
4131X 

 
4: Slitþol (Min 0, Max 4)  
1: Skurðþol (Min 0, Max 5) 
3: Társtyrkur (Min 0, Max 4) 
1: Puncture viðnám (Min 0, Max 4) 
X: TDM Skurðþol (Min A, Max F) 
 

X: gefur til kynna að prófunaraðferðin virðist ekki hentug fyrir 
hanskahönnunina. 
Handlagni  5 stig 

 

 Hanskinn er með snertiskjá 
 
Notkun / eiginleikar  
Henta vel við uppsetningu, lagervinnu, pökkun og eftirlit. 
Þunnir, saumlausir, slitsterkir og sveigjanlegir hanskar með 
næmum fingraflötum. 
 
Meðhöndlun / geymsla  
Bæði nýjar og notaðar hanska skal skoðuð vandlega áður 
en þær eru notaðar til að tryggja að enginn skaði sé til 
staðar. Hanskar skulu ekki eftir í menguðu ástandi. 
Hreinsun og sótthreinsun er ekki ætluð fyrir þessar hanska. 
Athugið: Frammistöðukenndar hanskar sem eru notaðar og 
þvegnar geta verið frábrugðnar niðurstöðum sem sýndar eru 
hér að neðan. 
Hanskar skulu helst geymdar við 5-25 ºC á þurru, vel 
loftræstum stað í upprunalegum umbúðum. Hindra bein 
sólarljós. 
Þegar geymt er eins og mælt er með, mun hanskar ekki 
breyta vélrænni eiginleikum í allt að fimm ár frá 
framleiðsludegi. 
Ekki er hægt að tilgreina þjónustulíf og fer eftir notkun og 
ábyrgð notanda til að ganga úr skugga um að hanskurinn sé 
hentugur fyrir fyrirhugaða notkun. 
 
Aðvörun  
Þessir hanskar eru skörpþolnar en ekki skorið-ónæmir. Ætti 
ekki að nota með undir háhraða niðurskurði eða sagna blað. 
Ætti ekki að nota með vélum með hreyfanlegum hlutum þar 
sem hætta er á að hanskan sé sár í vélina. 
Hanskar sem uppfylla kröfur um puncture viðnám eru ekki 
endilega hentugur fyrir vörn gegn skörpum, bentum hlutum, 
svo sem innri nálar.  
Efnið er ekki þekkt fyrir að vera skaðlegt fyrir notandann en 
sumar vörur geta innihaldið latex og þetta getur valdið 
ofnæmisviðbrögðum hjá sumum einstaklingum. 
 
Pakkningar   
12 pör í búnti 
144 pör í endurunnum pappakössum. 
 
 
 

DE ● Gebrauchsanleitung 
 
Warenzeichen / Art.-Nr. 
Blue Touch 
34887 080 Größe 8 
34887 090 Größe 9 
34887 100 Größe 10 
34887 110 Größe 11 
 
Beschreibung  
Handschuhe aus dünnem Nylon-/Spandex-Strick mit 
Rippenbündchen. Schaumnitril-Belag in der Handfläche und 
an den Fingerspitzen. 
 
Allgemeines 
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Achten Sie beim Anziehen des Handschuhs darauf, dass 
sowohl Handschuh als auch Hand sauber sind, der 
Handschuh frei von Fehlern ist, die die Leistung 
beeinträchtigen könnten, die Handschuhgröße stimmt und 
der Handschuh richtig an den Konturen und im Schritt der 
Finger anliegt. Bei Kontamination / Schweißbildung 
Handschuh ausziehen, vor erneutem Tragen trocknen 
lassen und/oder je nach Zustand des Handschuhs 
entsorgen. 
Die Lebensdauer kann nicht bestimmt werden und hängt 
von dem Anwendungsbereich und dem vorgesehenen 
Einsatz ab..Sowohl neue als auch gebrauchte Handschuhe 
sollten sorgfältig kontrolliert werden, vor der 
Ingebrauchnahme um festzustellen, dass keine 
Beschädigung vorliegt. Handschuhe sollten nicht in 
kontaminiertem Zustand belassen werden, wenn 
Wiederverwendung vorgesehen ist. In diesem Fall sollten 
Handschuhe so weit wie möglich gereinigt werden. Die 
Schutzwerte werden auf der Handfläche gemessen. 
 
Kategorie 
Der Handschuh ist nach Kategorie II in Übereinstimmung 
mit der Europäische PPE Regulativ EU 2016/425 zur 
Sicherheits-anforderung an persönliche Schutzmittel 
zertifiziert. Der Handschuh ist gemäß Standards EN ISO 
21420:2020 (allgemeine Anforderungen) und EN 
388:2016+A1:2018 (mechanisch) getestet. CE-zertifiziert 
von TÜV SÜD Danmark, Strandvejen 125, 2900 Hellerup, 
Denmark (Notified Body No. 2443). 
 

EN 388 

 
4131X 

 
4: Strapazierfähigkeit (Min 0, Max 4)  
1: Schnittfestigkeit (Min 0, Max 5) 
3: Reißfestigkeit (Min 0, Max 4)) 
1: Stichbeständigkeit (Min 0, Max 4) 
X: TDM Schnittfestigkeit (Min A, Max F) 
 

X: Zeigt an, dass die Testmethode für das Handschuh-
design nicht geeignet erscheint. 
Geschicklichkeit Ebene 5 
 

 Der Handschuh ist Touchscreen-fähig 
 

Anwendung / Eigenschaften  
Montageaufgaben, Lagerarbeiten, Verpacken und 
Inspektion. 
Dünner, saumloser, verschleißfester und flexibler 
Handschuh mit großem Fingergefühl. 
 

Behandlung / Aufbewahrung  
Sowohl neue als auch gebrauchte Handschuhe sollten vor 
dem Tragen gründlich überprüft werden, um sicherzustellen, 
dass keine Schäden vorliegen. Handschuhe sollten nicht in 
kontaminiertem Zustand belassen werden. Reinigung und 
Desinfektion sind für diese Handschuhe nicht vorgesehen. 
Hinweis: Die Gebrauchseigenschaften von abgenutzten und 
gewaschenen Handschuhen können von den unten 
gezeigten Ergebnissen abweichen. 

Handschuhe sollten idealerweise bei 5-25 ºC in einem 
trockenen, gut belüfteten Bereich in Originalverpackung 
gelagert werden. Direktes Sonnenlicht vermeiden. 
Bei der empfohlenen Lagerung werden die mechanischen 
Eigenschaften des Handschuhs für die Dauer von bis zu 
fünf Jahren ab Herstellungsdatum nicht beeinträchtigt. Die 
Lebensdauer kann nicht spezifiziert werden und hängt von 
der Verwendung und Verantwortung des Benutzers ab, um 
die Eignung des Handschuhs für seine beabsichtigte 
Verwendung festzustellen. 
 

Warnung  
Diese Handschuhe sind schnittreduzierend, aber nicht 
schnittfest. Setzen Sie sie keinen Hochgeschwindigkeits-
Schnitten oder Sägeblättern aus. Nicht geeignet für den 
Einsatz bei Maschinen mit beweglichen Teilen weil 
Verletzungsgefahr durch Verwicklung entstehen kann. 
Handschuhe, die der Forderung nach Stichbeständigkeit 
entsprechen, sind möglicherweise nicht zum Schutz vor 
scharf spitzen Gegenständen wie Injektionsnadeln geeignet. 
Es ist nicht bekannt, dass die Materialien für den Träger 
schädlich sind, aber einige Produkte können Latex 
enthalten, und dies kann bei einigen Personen allergische 
Reaktionen hervorrufen. 
 

Verpackung   
12 Paar im Bündel 
144 Paar in Karton aus recyclingfähiger Pappe. 
 
 
 

GB ● User instructions 
 
Brand name / type no. 
Blue Touch 
34887 080 Size 8 
34887 090 Size 9 
34887 100 Size 10 
34887 110 Size 11 
 
Description  
Glove made of thin nylon/spandex knitwear with ribbed cuff. 
Foam Nitrile coating in the palm of the hand and on the 
finger tips. 
 
Generally 
When donning the glove, please ensure that both glove and 
hand are clean, glove is free from defects that can hinder 
performance, glove size is right, and glove is properly fit on 
the contours and crotches of fingers. In case of 
contamination / perspiration, take of the glove, allow it to dry 
before wearing again and/or discard depending on the 
condition of glove. 
The service life cannot be determined and depends on the 
scope of application and the extent to which the user makes 
sure that the glove is suitable for the intended use. New and 
used gloves should be thoroughly inspected before being 
worn to ensure no damage is present. Gloves should not be 
left in contaminated condition if reuse is intended in which 
case gloves should be cleaned as far as possible. 
Protection levels are measured on the palm of the glove. 
 

Category 

The glove is certified in category II in accordance with the 
European PPE Regulations 2016/425 on safety 
requirements for personal protective equipment. 
The glove has been tested in accordance with the standards 
EN ISO 21420:2020 (general requirements) and EN 
388:2016+A1:2018 (mechanical). 
CE certified by TÜV SÜD Danmark, Strandvejen 125, 2900 
Hellerup, Denmark (Notified Body No. 2443). 
 

EN 388 

 
4131X 

 
4: Abrasion resistance (Min 0, Max 4)  
1: Blade cut resistance (Min 0, Max 5) 
3: Tear resistance (Min 0, Max 4)) 
1: Puncture resistance (Min 0, Max 4) 
X: TDM Cut resistance (Min A, Max F) 
 

X: indicates that the test method appears not to be suitable 
for the glove design. 
Dexterity level 5 
 
 

 The glove has touchscreen capability 
 

Application / qualities  
Mounting assignments, warehouse work, packing and 
inspection. Thin, seamless, hard-wearing and flexible glove 
with a great finger touch. 
 
Treatment / storage  
Both new and used gloves should be thoroughly inspected 
before being worn to ensure no damage is present. Gloves 
should not be left in contaminated condition. Cleaning and 
disinfection is not intended for these gloves.  
Note: The performance characteristics of worn and 
laundered gloves may differ from the results shown below.  
Gloves should be ideally stored at 5-25 ºC in dry, well-
ventilated area in original packing. Prevent direct sunlight. 
When stored as recommended the gloves will not suffer 
change in mechanical properties for up to five years from 
the date of manufacture. Service life cannot be specified 
and depends on the application and responsibility of user to 
ascertain suitability of the glove for its intended use 
 
Warning  
These gloves resist cut but are not cut proof. Do not expose 
to high-speed cutters or serrated blades. Not suitable for 
using when there is a risk of entanglement by moving parts 
of machines.  
Gloves meeting the requirement for resistance to puncture 
may not be suitable for protection against sharply pointed 
objects such as hypodermic needles. 
The materials are not known to be harmful to the wearer but 
some products may contain latex and this can cause allergic 
reactions in some individuals.  
 

Packaging   
12 pairs in a bundle. 
144 pairs in a carton made of recyclable cardboard.

NL ●  Gebruiksaanwijzing 
 
Merknaam / art. nr. 
Blue Touch 
34887 080 Maat 8 
34887 090 Maat 9 
34887 100 Maat 10 
34887 110 Maat 11 
 

Omschrijving  
Dun gebreide nylon/spandex handschoen met ribkraag. 
Greepoppervlak van Schuimnitril coating. 
 

Algemeen 
Zorg er bij het aantrekken van de handschoen voor dat 
zowel de handschoen als de hand schoon zijn, de 
handschoen vrij is van defecten die de prestaties kunnen 
belemmeren, de handschoen de juiste maat heeft en de 
handschoen goed aansluit op de contouren en de kruisen 
van de vingers. Trek de handschoen uit in geval van 
besmetting/transpiratie, laat hem drogen voordat u hem 
weer draagt en/of gooi hem weg, afhankelijk van de staat 
van de handschoen. 
De levensduur kan niet worden bepaald en is afhankelijk 
van het toepassingsgebied en de mate waarin de gebruiker 
ervoor zorgt dat de handschoen geschikt is voor het 
beoogde gebruik. Nieuwe en gebruikte handschoenen 
moeten grondig worden geïnspecteerd voordat ze worden 
gedragen om ervoor te zorgen dat er geen schade is. 
Handschoenen mogen niet in vervuilde staat worden 
achtergelaten als hergebruik is bedoeld, in welk geval 
handschoenen zoveel mogelijk moeten worden gereinigd. 
Beschermingsniveaus worden gemeten op de handpalm 
van de handschoen. 
 

Categorie 
De handschoen is gecertificeerd in categorie II conform 
European PPE Regulation EU 2016/425 omtrent 
veiligheidseisen voor persoonlijke beschermings-middelen.    
De handschoen is getest conform de standaarden EN ISO 
21420:2020 (algemene eisen) en EN 388:2016 +A1:2018 
(mechanische risico’s). CE gecertificeerd door TÜV SÜD 
Danmark, Strandvejen 125, 2900 Hellerup, Denmark 
(Notified Body No. 2443). 
 

EN 388 

 
4131X 

 
4: Slijtvastheid  (Min 0, max. 4) 
1: Blade snijweerstand (Min 0, max. 5) 
3: Scheurweerstand (Min 0, max. 4) 
1: Lekweerstand (Min 0, max. 4) 
X: TDM snijweerstand (Min A, Max F) 
 

X: geeft aan dat de testmethode niet geschikt lijkt voor het 
handschoenontwerp. 
Behendigheid Niveau 5 
 
 

 De handschoen heeft een touchscreen 
 

Gebruik / eigenschappen  



otto schachner nordic 
Prinsessens Kvarter 2 
7000 Fredericia, Denmark 
www.osnordic.dk (Declaration of Conformity) 
 

Batch no. 34887-01_47746 

 

 
 

 

Montagewerkzaamheden, elektronica, magazijnwerk, 
verpakken en inspectie. 
Dunne, naadloze, slijtvaste en flexibele handschoen met 
grote vingergevoeligheid. 
 

Behandeling / opslag  
Zowel nieuwe als gebruikte handschoenen moeten grondig 
worden geïnspecteerd voordat ze worden gedragen om er 
zeker van te zijn dat er geen schade is. Handschoenen 
mogen niet in een gecontamineerde toestand achterblijven. 
Reiniging en desinfectie is niet bedoeld voor deze 
handschoenen. 
Opmerking: de prestatiekenmerken van versleten en 
gewassen handschoenen kunnen afwijken van de 
onderstaande resultaten. 
Handschoenen moeten idealiter worden bewaard bij 5-25 ºC 
in een droge, goed geventileerde ruimte in de originele 
verpakking. Voorkom direct zonlicht. 
Wanneer opgeslagen zoals aanbevolen, zullen de 
handschoenen tot vijf jaar na de productiedatum geen 
mechanische eigenschappen veranderen. Levensduur kan 
niet worden gespecificeerd en is afhankelijk van het gebruik 
en de verantwoordelijkheid van de gebruiker om de 
geschiktheid van de handschoen voor het beoogde gebruik 
te bepalen. 
 

Waarschuwing 
Deze handschoenen verminderen snijwonden maar zijn niet 
snijbestendig. Niet blootstellen aan hogesnelheidsmessen 
of getande messen. Mag niet worden gebruikt in machines 
met bewegende delen waarbij het risico bestaat dat de 
handschoen in de machine wordt gewikkeld. 
Handschoenen die voldoen aan de eis voor weerstand 
tegen lek zijn mogelijk niet geschikt voor bescherming tegen 
scherp gepunte voorwerpen zoals injectienaalden. 
Het is niet bekend dat de materialen schadelijk zijn voor de 
drager, maar sommige producten kunnen latex bevatten en 
dit kan bij sommige personen allergische reacties 
veroorzaken. 
 

Verpakking   
12 paar in een bundel 
144 paar in doos van gerecycled karton. 
 
 
 

PL ●  Instrukcje dla użytkownika 
 
Nazwa / numer modelu 
Blue Touch 
34887 080 Rozmiar 8 
34887 090 Rozmiar 9 
34887 100 Rozmiar 10 
34887 110 Rozmiar 11 
 

Opis  
Rękawica wykonana z cienkiej dzianiny nylonowej / 
spandex z ściągaczem. Powłoka Pianka nitrylowa w dłoni i 
na czubkach palców. 
 
Uwagi ogólne 
Podczas zakładania rękawic należy upewnić się, że 
zarówno rękawica, jak i dłoń są czyste, rękawica jest wolna 
od wad mogących utrudniać jej działanie, rozmiar rękawic 
jest odpowiedni, a rękawica jest odpowiednio dopasowana 

do konturów i krocza palców. W przypadku 
zanieczyszczenia / potu zdjąć rękawicę, pozostawić do 
wyschnięcia przed ponownym założeniem i/lub wyrzucić w 
zależności od stanu rękawic. 
Okres użytkowania nie może zostać określony i zależy od 
zakresu zastosowania oraz to, w jakim użytkownik upewnia 
się, że rękawica jest odpowiednia do zamierzonego 
zastosowania. Nowe i używane rękawice muszą być 
dokładnie sprawdzone przed użyciem, aby rękawica nie 
była uszkodzona. Rękawice nie powinny być 
przechowywane w stanie skażonym w przypadku 
recyklingu, w takim przypadku rękawice powinny być w 
miarę możliwości wyczyszczone. Poziom ochrony mierzy 
się na dłoni rękawicy. 
 
Kategoria 
Rękawice kategorii  II zgodnie z rozporządzenie UE 
2016/425 w sprawie środków ochryny indywidualnej. 
Rękawice spełniają wymogi zharmonizowanych norm EN 
ISO 21420:2020 (wymogi ogólne) oraz EN 
388:2016+A1:2018 (mechniczna) oraz. 
Certyfikat typu był wydany przez Jednostkę Notyfikowaną 
TÜV SÜD Danmark, Strandvejen 125, 2900 Hellerup, 
Denmark (Notified Body No. 2443). 
 

EN 388 

 
4131X 

 
4: Odporność na ścieranie (Min 0, Max 4)  
1: Odporność na przecięcie (Min 0, Max 5) 
3: Odporność na rozdarcie (Min 0, Max 4) 
1: Odporność na przebicie (Min 0, Max 4) 
X: TDM Odp. na przecięcie (Min A, Max F) 
 

X: wskazuje, że metoda badania nie jest odpowiednia dla 
tego modelu rękawicy. 
Zręczność: Poziom 5 

 Rękawica ma ekran dotykowy 
 
Cechy produktu / zastosowanie 
Prace montażowe, praca magazynowa, pakowanie i 
kontrola. Cienkie, bezszwowe, wytrzymałe i elastyczne 
rękawice z doskonałym wyczuciem palców. 
 
Obsługa / przechowywanie  
Nowe i używane rękawice powinny zostać dokładnie 
sprawdzone przed ich użyciem, aby nie zostały 
uszkodzone. Rękawice nie powinny pozostawać w stanie 
skażonym. Czyszczenie i dezynfekcja nie są przeznaczone 
do tych rękawic. Uwaga: Charakterystyka funkcji zużytych i 
umytych rękawic może różnić się od wyników podanych 
poniżej. Rękawice najlepiej przechowywać w temperaturze 
5-25 ° C w suchym, dobrze wentylowanym pomieszczeniu 
w oryginalnym opakowaniu. Unikaj bezpośredniego światła 
słonecznego. Jeśli rękawice są przechowywane zgodnie z 
zaleceniami, rękawice nie ulegną zmianom właściwości 
mechanicznych przez pięć lat od daty produkcji. 
Okres użytkowania nie może zostać określony i zależy od 
zakresu zastosowania oraz to, w jakim użytkownik upewnia 
się, że rękawica jest odpowiednia do zamierzonego 
zastosowania. 

 
Uwaga  
Te rękawice są odporne na cięcie, ale nie są odporne na 
przecięcia. Nie należy wystawiać na szybkie cięcie lub 
piłowanie. Nie nadaje się do użycia, gdy istnieje ryzyko 
zaplątania się przez ruchome części maszyn. 
Rękawice spełniające wymagania odporności na przebicie 
mogą nie być odpowiednie do ochrony przed ostro 
zakończonymi przedmiotami, takimi jak igły podskórne. 
Materiały te nie są znane jako szkodliwe dla użytkownika, 
ale niektóre produkty mogą zawierać lateks, co może 
powodować reakcje alergiczne u niektórych osób. 
 
Pakowanie   
W zestawie 12 par. 
144 pary w kartonie wykonanym z tektury nadającej się do 
recyklingu.  
 
 
 
 
 


